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#paminapourleclimat 
Conférence des Jeunes PAMINA Protection du climat 

#paminafürsklima 
PAMINA-Jugendkonferenz Klimaschutz 

 

 
  

 
Les données clés 

de mon microprojet 
 

Die Eckdaten 
meines 

Kleinprojekts 
 

Période de réalisation / 
Realisierungszeitraum: 

13/01/2020 – 
30/06/2021 

 

Budget total / 
Gesamtbudget: 

25 400,07 € 
 

Contribution FEDER 
obtenue / 

Erhaltene EU-
Förderung: 
15 240,04 € 

 

Porteur / Träger: 
Eurodistrict PAMINA  

 

Partenaires / Partner: 
Stadt Karlsruhe; 

Ministerium für Umwelt, 
Klima und 

Energiewirtschaft BW; 
Staatskanzlei RP; 

Ministerium für Umwelt, 
Energie, Ernährung und 

Forsten RP;  Förderverein 
Konrad-Adenauer-
Realschule plus; 

Universität Koblenz-
Landau; Stadt Landau; 

GECT Eurodistrict 
Pamina; Département du 

Bas-Rhin; Ville de 
Haguenau; PETR de la 

Bande Rhénane Nord; 
Région Grand Est; PETR 

de l'Alsace du Nord  

 Le projet se composait de deux parties principales : la Conférence des jeunes 
PAMINA protection du climat et le Challenge-Climat-PAMINA. La conférence 
s’est tenue en ligne les 13 et 14 novembre 2020 et a permis à 34 jeunes 
badois, alsaciens et palatins de discuter de la protection du climat et d'établir 
une liste de revendications ainsi que la liste d'actions du challenge. Dans la 
deuxième partie du projet, du 1er décembre 2020 au 9 mai 2021, tous les 
citoyens de l’espace PAMINA étaient invités à réaliser ces actions (p.ex. 
journée végane, semaine sans voiture) et à ainsi apporter leur propre 
contribution à la protection transfrontalière du climat. Chaque action mise en 
œuvre a été récompensée par des points pour la commune respective, ce qui 
a permis d’identifier les trois Communes-Climat-PAMINA et d'attribuer un prix 
spécial par le jury. 
 
Malgré la situation difficile en raison de la crise sanitaire, la conférence et le 
challenge ont permis de mettre en contact au-delà de la frontière les jeunes 
engagés ainsi que de nombreux citoyens et de les sensibiliser à la 
protection du climat en tant que défi transfrontalier. Le projet a impliqué plus 
fortement la société civile dans la coopération transfrontalière dans le 
domaine du climat. La protection du climat ne s'arrêtant pas aux frontières, 
la coopération transfrontalière dans ce domaine est essentielle et offre une 
importante valeur ajoutée. 
 
Das Projekt bestand aus zwei Hauptteilen: der PAMINA-Jugendkonferenz-
Klimaschutz sowie der PAMINA-Klima-Challenge. Erstere fand am 13. und 
14. November 2020 online statt und ermöglichte 34 jungen Menschen aus 
Baden, Elsass und der Pfalz zum Klimaschutz zu diskutieren und einen 
Forderungskatalog sowie die Liste an Aktionen für die Challenge zu erstellen. 
Im zweiten Projektteil waren vom 1. Dezember 2020 bis zum 9. Mai 2021 alle 
BürgerInnen des PAMINA-Raums eingeladen, diese Aktionen (autofreie 
Woche, veganer Tag …) umzusetzen und so selbst einen kleinen Beitrag zum 
grenzüberschreitenden Klimaschutz zu leisten. Dabei wurde jede umgesetzte 
Aktion mit Punkten für die jeweilige Gemeinde belohnt, was ermöglichte, am 
Ende die drei PAMINA-Klima-Kommunen auszuzeichnen und einen 
Sonderpreis der Jury zu vergeben. 
 
Die Konferenz und die Challenge konnten trotz der pandemiebedingt 
schwierigen Situation die jungen Engagierten sowie zahlreiche BürgerInnen 
grenzüberschreitend vernetzen und diese für den Klimaschutz als 
grenzüberschreitende Herausforderung sensibilisieren. Das Projekt band die 
Zivilgesellschaft stärker in die grenzüberschreitende Zusammenarbeit im 
Bereich Klima ein und erreichte somit sein Ziel. Da Klimaschutz nicht an der 
Grenze Halt macht, ist die grenzüberschreitende Zusammenarbeit in diesem 
Themengebiet unerlässlich und bietet einen bedeutenden Mehrwert. 

https://www.karlsruhe.de/
https://um.baden-wuerttemberg.de/de/startseite/
https://um.baden-wuerttemberg.de/de/startseite/
https://um.baden-wuerttemberg.de/de/startseite/
https://www.rlp.de/de/regierung/staatskanzlei/
https://mkuem.rlp.de/
https://mkuem.rlp.de/
https://mkuem.rlp.de/
https://www.kars-landau.de/de/ansprechpartner/foerderverein/14/foerderverein.html
https://www.kars-landau.de/de/ansprechpartner/foerderverein/14/foerderverein.html
https://www.kars-landau.de/de/ansprechpartner/foerderverein/14/foerderverein.html
https://www.uni-koblenz.de/de
https://www.uni-koblenz.de/de
https://www.landau.de/
https://www.eurodistrict-pamina.eu/fr/gect-administration.html#.YHlKLlDgrIU
https://www.eurodistrict-pamina.eu/fr/gect-administration.html#.YHlKLlDgrIU
https://www.bas-rhin.fr/
https://www.bas-rhin.fr/
https://www.haguenau.fr/fr
https://www.haguenau.fr/fr
https://bande-rhenane-nord.fr/
https://bande-rhenane-nord.fr/
https://www.grandest.fr/
https://alsacedunord.fr/
https://alsacedunord.fr/
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Ma recherche de partenaires 
Meine Kleinprojektpartnersuche 
 
Afin de trouver les partenaires allemands et français pour le microprojet, des contacts par le biais des 
membres et des réseaux du GECT Eurodistrict PAMINA ont été utilisés. 

Um die deutschen und französischen Partner für das Kleinprojekt zu finden, wurden die Kontakte über die 
Mitglieder und Netzwerke des EVTZ Eurodistrikt PAMINA genutzt.  

 
Le financement de mon microprojet 
Die Finanzierung meines Kleinprojekts 
 
Les différents partenaires du projet ont apporté une contribution importante, également au cofinancement du 
projet. Afin de permettre au porteur de préfinancer le projet, les partenaires du projet ont versé leurs 
cofinancements au début du projet. 

Die verschiedenen Projektpartner leisteten einen wichtigen Beitrag auch zur Kofinanzierung des Projektes. 
Um dem Projektträger die Vorfinanzierung zu ermöglichen, überwiesen die Projektpartner zu Projektbeginn 
die Kofinanzierungsbeiträge. 
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La mise en œuvre transfrontalière de mon microprojet 
Die grenzüberschreitende Umsetzung meines Kleinprojekts 
 
La protection du climat ne s'arrête pas à la frontière. En même temps, il y a de nombreuses personnes en 
France comme en Allemagne - qu'elles soient plus jeunes ou plus âgées - qui s'y engagent. Cependant, 
jusqu'à présent, il n'y a eu que peu ou pas de mise en réseau transfrontalière de ces personnes engagées. 
Cela a maintenant pu avoir lieu dans le cadre de notre projet et des contacts ont pu être établi entre les 
personnes impliquées dans la protection du climat dans l’espace PAMINA (qu'il s'agisse d'individus, 
d'institutions ou d'administrations communales). 

En outre, le travail de relations publiques dans la presse ainsi que dans les médias sociaux a permis 
d'accroître la visibilité tant de la protection du climat que de l'engagement transfrontalier en la matière et de 
toucher de nombreuses personnes qui ne s'étaient pas intéressées à la coopération transfrontalière 
auparavant. 

Pour les partenaires du projet, le projet et sa mise en œuvre transfrontalière ont été un grand succès grâce 
à la très bonne participation et aux encouragements de la société civile. 

Grâce aux nombreux engagements des partenaires du projet, des coachs pendant la conférence, des jeunes 
participants à la conférence et bien sûr des citoyens qui ont mis en œuvre de nombreuses actions dans le 
cadre du Challenge, on peut dire que, grâce au projet et malgré la crise sanitaire, le territoire PAMINA s'est 
rapproché - au moins dans le domaine de la protection du climat et de l'engagement commun en sa faveur. 
Le projet a été le symbole que la coopération transfrontalière dans le domaine de la société civile continue 
de vivre et de progresser, même en période difficile. 

Klimaschutz macht nicht an der Grenze halt. Gleichzeitig gibt es in Deutschland wie in Frankreich zahlreiche 
Menschen – ob jünger oder älter – die sich für diesen einsetzen. Eine grenzüberschreitende Vernetzung 
dieser Engagierten fand bisher jedoch nicht oder nur kaum statt. Dies konnte nun im Rahmen des Projektes 
erfolgen und Kontakte zwischen den Engagierten im Klimaschutz des PAMINA-Raumes (ob Einzelpersonen, 
Einrichtungen oder kommunale Verwaltungen) geknüpft werden. 

Außerdem konnte durch die Öffentlichkeitsarbeit in der Presse sowie den sozialen Medien die Sichtbarkeit 
sowohl des Klimaschutzes als auch des grenzüberschreitenden Engagements für diesen erhöht und 
zahlreiche Menschen erreicht werden, die sich bis dahin nicht für grenzüberschreitende Zusammenarbeit 
interessiert hatten. 

Für die Projektpartner war dank der sehr guten Teilnahme und Zuspruchs vonseiten der Zivilgesellschaft das 
Projekt und dessen grenzüberschreitende Umsetzung ein großer Erfolg. 

Durch das zahlreiche Engagement der Projektpartner, der Coaches während der Konferenz, der jungen 
Teilnehmenden dieser sowie natürlich der Bürgerinnen und Bürger, die im Rahmen der Challenge zahlreiche 
Aktionen umgesetzt haben, kann man sagen, dass der Raum dank des Projektes und trotz der 
Gesundheitskrise ein Stück dichter zusammengewachsen ist – zumindest im Bereich des Klimaschutzes und 
des gemeinsamen Engagements für diesen. Das Projekt war ein Symbol dafür, dass die 
grenzüberschreitende Zusammenarbeit im Bereich der Zivilgesellschaft auch in schwierigen Zeiten weiterhin 
lebt und voranschreitet. 
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Et la suite ? 
Und wie geht’s weiter? 
 
Bien entendu, le GECT Eurodistrict PAMINA ainsi que ses partenaires continueront à promouvoir la 
coopération transfrontalière dans tous les domaines. Concrètement, une nouvelle édition du projet est 
possible et envisagée dans ce domaine, afin de s'appuyer sur les expériences et les succès de la première 
édition de la Conférence des jeunes PAMINA protection du climat et de pouvoir approfondir la coopération 
et, en même temps, dans cette nouvelle édition, réunir réellement les jeunes participants non seulement en 
ligne mais aussi en présentiel. Cette nouvelle édition sera probablement à nouveau située dans le domaine 
du climat ou de la protection de l'environnement en raison de la grande actualité, de l’importance du sujet 
ainsi que de l’engagement des partenaires dans le domaine. 

Natürlich werden sich der EVTZ Eurodistrikt PAMINA sowie seine Partner weiterhin in allen Bereichen für die 
grenzüberschreitende Zusammenarbeit einsetzen. Konkret ist in diesem Bereich eine Neuauflage des 
Projektes möglich und angedacht, um auf den Erfahrungen und Erfolgen der ersten Ausgabe der PAMINA-
Jugendkonferenz-Klimaschutz aufbauen und die Kooperation vertiefen zu können und gleichzeitig in einer 
solchen Neuauflage tatsächlich junge Teilnehmende nicht nur online, sondern in Präsenzform 
zusammenbringen zu können. Eine solche Neuauflage wird wahrscheinlich aufgrund der großen Aktualität  
und Bedeutung des Themas sowie des Engagements der Partner erneut im Bereich des Klima- oder 
Umweltschutzes angesiedelt. 
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La promotion de mon microprojet 
Die Förderung meines Kleinprojekts 
 
Les partenaires du projet ont effectué un travail de communication sur de nombreux canaux pour faire 
connaître le projet et inviter les citoyens à participer à la conférence et au challenge.  

D'une part, des communiqués de presse ont été envoyés et des représentants de la presse ont été invités à 
des conférences de presse, d'autre part, compte tenu du jeune groupe cible du projet, le travail de 
communication a été intensifié dans les médias sociaux. À cette fin, le GECT Eurodistrict PAMINA a créé 
une page Instagram pour mieux atteindre le groupe cible et a également utilisé sa page Facebook existante.  

Des dépliants, des affiches et des kakémonos ont également été créés et utilisés en partie en ligne et en 
partie (autant que possible) en présentiel pour promouvoir le projet. 

Enfin, des gadgets (T-shirts pour les coaches, masques en tissu et cartes postales en papier à planter) ont 
été créés et envoyés par la poste. 

Pour toutes les activités dans le domaine de la communication et au-delà, il était très important que Julia, 
une Jeune Volontaire INTERREG (IVY), soutienne le projet et, en tant que représentante de la jeune 
génération, y contribue avec ses idées. 

Rund um das Projekt betrieben die Projektpartner Öffentlichkeitsarbeit auf zahlreichen Kanälen, um dieses 
bekannt zu machen und die Bürgerinnen und Bürger zur Teilnahme zunächst an der Konferenz und 
anschließend an der Challenge einzuladen.  

Hierbei wurden einerseits Pressemitteilungen verschickt und Medienvertreter zu Pressekonferenzen 
eingeladen, andererseits angesichts der jugendlichen Zielgruppe des Projektes verstärkt Öffentlichkeitsarbeit 
in den sozialen Medien betrieben. Hierfür erstellte sich der EVTZ Eurodistrikt PAMINA eine Instagram-Seite, 
um die Zielgruppe besser zu erreichen, und bediente des Weiteren seine bestehende Facebook-Seite.  

Flyer, Plakate und Roll-ups wurden ebenfalls erstellt und teils online, teils (sofern möglich) in Präsenzform 
zur Werbung für das Projekt genutzt. 

Schließlich wurden Goodies (T-Shirts für die Coaches, Stoffmasken und Samenpostkarten) erstellt und 
postalisch verschickt. 

Bei allen Aktionen im Bereich Öffentlichkeitsarbeit und darüber hinaus war von großer Bedeutung, dass mit 
Julia als INTERREG-Volunteer Youth (IVY) Freiwilligendienstleistende eine junge Engagierte das Projekt 
unterstützte und als Vertreterin der jungen Generation ihre Ideen einfließen ließ. 
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Mon microprojet en images 
Mein Kleinprojekt in Bildern 
 

   

#paminapoureclimat était le slogan 
de la Conférence des jeunes 
PAMINA Protection du climat 

virtuelle; 
#paminafürsklima war das Motto der 

digitalen PAMINA-
Jugendkonferenz-Klimaschutz; 

Photo: GECT / EVTZ Eurodistrikt 
PAMINA 

En tant que volontaire IVY, Julia 
a soutenu le projet;  

Als IVY-
Freiwilligendienstleistende 

unterstütze Julia das Projekt; 
Photo: GECT / EVTZ 
Eurodistrikt PAMINA 

De nombreux citoyens ont réalisé 
les actions du Challenge-Climat – 
comme par exemple en ramassant 
des déchets ; collage réalisé par le 

GECT Eurodistrict PAMINA en 
utilisant les photos transmises par 

les participants ; 
Zahlreiche BürgerInnen setzten die 

Aktionen der PAMINA-Klima-
Challenge um – wie beispielsweise 
beim gemeinsamen Müllsammeln; 

Kollage vom EVTZ Eurodistrikt 
PAMINA aus Einreichungen der 
Teilnehmenden der PAMINA-

Klima-Challenge 
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Mes conseils aux futurs partenaires de microprojets 
Tipps für zukünftige Kleinprojektpartner 

 
Dans le cadre de la coordination de ce microprojet, de nombreux aspects pourraient être retenus pour un 
futur projet similaire. Par exemple, le choix du sujet très actuel de la protection du climat s'est avéré judicieux 
pour convaincre des citoyens jeunes et moins jeunes de participer à un projet transfrontalier. Le travail 
régulier de communication, notamment via les médias sociaux, a également joué un rôle décisif à cet égard. 

La participation d'une volontaire dans le cadre du service volontaire IVY devrait également être répétée. Pour 
un projet destiné aux jeunes, il a été très utile d'avoir un représentant de la jeune génération à bord pour la 
planification et la mise en œuvre. La prochaine fois, cependant, nous essaierons de recruter un volontaire 
en amont du projet afin qu'il puisse également contribuer davantage à la phase conceptuelle. 

Im Rahmen der Projektkoordination könnten bei einem Folgeprojekt viele Aspekte beibehalten werden. So 
hat sich die Wahl des sehr aktuellen Themas Klimaschutz als richtig erwiesen, um die jungen und älteren 
BürgerInnen für die Teilnahme an einem grenzüberschreitenden Projekt zu gewinnen. Hierbei spielte auch 
die regelmäßige Öffentlichkeitsarbeit, insbesondere über die sozialen Medien eine entscheidende Rolle. 

Zu wiederholen wäre auch die Beteiligung einer Freiwilligendienstleistenden im Rahmen des IVY 
Freiwilligendienstes. Für ein Jugendprojekt war es sehr hilfreich, eine Vertreterin der jungen Generation bei 
den Planungen und der Umsetzung mit im Boot zu haben. Bei einem nächsten Mal würden wir allerdings 
versuchen, früher eine/n Freiwilligendienstleistende/n zu gewinnen, damit er oder sie auch in der 
konzeptionellen Phase mehr Input geben kann. 

 


